
澳門羅梁體育總會，成立於1938年，至今已歷77載，會務開展秉承“宏揚國粹、服務社群”的創
會宗旨。歷年來積極參與社會活動和慈善公益事業，推動體育運動尤其是龍獅武術運動的發
展。旗下之龍獅團隊曾多次代表澳門前往內地多個省市以及歐美、亞洲等國家和地區，參加比
賽和推廣旅遊活動表演，成績斐然，廣獲好評。

Associação Geral Desportiva de Macau Lo Leong, instituída em 1938, tem desenvolvido as suas 
actividades persistindo e seguindo sempre os objectivos definidos pelos seus fundadores – “divulgar a 
quinta-essência do País e servir as comunidades”. Ao longo dos anos, tem participado, activamente, nas 
actividades sociais e nas acções de beneficência, promovendo o desenvolvimento desportivo, sobretudo, a dança 
do dragão, do leão e artes marciais. Em representação de Macau, a sua equipa de dança do dragão e do leão 
concorreu, em várias províncias e cidades chinesas, na Europa, América e Ásia, em competições e actividades 
promocionais turísticas, tendo obtido resultados notáveis.

謝廣漢，現為澳門柔道協會理事長，曾參與2008年北京奧運會、2012倫敦奧運會、2014南京青
年奧運會、2014仁川亞運會等大型國際綜合性運動會的競賽組織工作，具備豐富的賽事組織及
統籌經驗，長期致力提升本澳舉辦柔道賽事的組織能力及水平。

Che Kuong Hon é, actualmente, presidente da direcção da Associação de Judo de Macau. Participou na 
organização de competições desportivas de nível internacional em grande escala, nomeadamente, os Jogos 
Olímpicos de Pequim em 2008, os Jogos Olímpicos de Londres em 2012, os Jogos Olímpicos da Juventude de 
Nanquim em 2014 e os Jogos Asiáticos de Incheon em 2014, entre outros. Tem vasta experiência na organização e 
coordenação de competições e dedica-se, há muitos anos, ao reforço das competências locais na realização de 
competições de Judo e na elevação do seu nível.

黃明祥，現為中國澳門排球總會資深教練。八十年代開始擔任排球教練工作，多年來培育了多
名優秀運動員並帶領運動員出戰多項國際大型賽事及綜合性運動會，熱心推動本澳排球運動發
展。

Wong Meng Cheong é actualmente treinador da Associação de Voleibol de Macau. Iniciou a sua carreira como 
treinador de voleibol na década de oitenta e formou, ao longo dos anos, vários desportistas de grande nível, tendo 
levado os mesmos a participar em grandes eventos internacionais e promovido, com toda a dedicação, o 
desenvolvimento da modalidade em Macau.

王遠遠，中國澳門游泳總會培訓部主任。自1987年中國澳門游泳總會成立以來一直參與游泳運
動的培訓及投入會務發展工作，致力在中國澳門游泳總會內設立具規模的梯隊及培訓機制，不
遺餘力為本澳培育優秀的游泳健將。

Wong Un Un é directora de formação da Associação Geral de Natação de Macau, China. Desde a criação da 
Associação em 1987, tem-se dedicado a acções de formação de natação e desenvolvimento dos assuntos da 
Associação, para além da criação de uma equipa com alguma dimensão na Associação, assim como no 
estabelecimento de um regime de formação, não poupando esforços para formar mais nadadores de excelência 
locais.

蘇楚雯，現為澳門武術總會運動員，澳門理工學院體育課程學生。從9歲開始習武，於第七屆亞
洲青少年武術錦標賽中獲女子A組長拳金牌、女子A組對練銅牌、第六屆東亞運動會獲武術項目
套路女子刀術棍術全能銅牌。第八屆亞洲青少年武術錦標賽獲女子A組第三套長拳金牌、女子A
組第三套刀術銀牌、女子A組第二套棍術銀牌、女子對練銀牌。

Sou Cho Man é atleta da Associação Geral de Wushu de Macau e estudante do Curso de Educação Física do 
Instituto Politécnico de Macau. Começou a praticar Wushu com 9 anos de idade e ganhou já várias medalhas, 
nomeadamente: medalha de ouro em Chang Quan e medalha de bronze no combinado do grupo feminino, 
categoria A, no 7.º Campeonato Asiático Júnior de Wushu, uma medalha de bronze em Daoshu e Gunshu de Taolu 
do grupo feminino, categoria A, da modalidade Wushu, no 6.os Jogos da Ásia Oriental, uma medalha de ouro em 
Chan Quan, uma medalha de prata em Daoshu, uma medalha de prata em Gunshu e uma medalha de prata em 
combinado, do grupo feminino, categoria A, no 8.º Campeonato Asiático Júnior de Wushu.

澳門花樣游泳隊，多次於全國青少年花樣游泳比賽、中國青少年花樣游泳公開賽、全國運動
會、亞洲游泳錦標賽花樣游泳項目中獲得佳績。2014年加入精英運動員培訓資助計劃。

Equipa de Natação Sincronizada conseguiu vários resultados positivos nas competições juniores nacionais 
de natação sincronizada, nas provas abertas juniores de natação sincronizada da China, nos jogos desportivos 
nacionais e na modalidade de natação sincronizada nos campeonatos asiáticos de natação. Em 2014, passou a 
integrar o Projecto de Apoio Financeiro para Formação de Atletas de Elite.




